
Чарльз понизил голос. Он наклонился к Линде и прошептал ей на ухо эти интимные слова.

Линда еще больше покраснела, когда Чарльз еще пододвинулся.

« Отстань! Я меняю тебе повязку. Убери от меня руки». - сказала Линда, отталкивая Чарльза и
вырываясь из его объятий.

Чарльз обнял Линду еще крепче и не имел ни малейшего намерения отпускать ее.

Во время борьбы Линда случайно надавила на рану Чарльза. Выдохнув от боли, Чарльз
смертельно побледнел.

В панике Линда замерла и неуверенно спросила: «Ну? Ты в порядке?»

"Нет, конечно!"

«Я сказала тебе не двигаться. Посмотри, к чему это привело ...»

Прежде чем она успела закончить, Чарльз поцеловал ее губы.

«Чарльз, отпусти меня! Извращенец, сволочь!» - сказала Линда слегка раздраженным тоном.

Хотя она была зла, ее голос теперь звучал намного менее интенсивно, чем раньше.

«Линда», - в его глазах промелькнул намек на тоску, когда Чарльз крепче обнял ее. Это
выглядело так, как будто дикий зверь провозгласил свою власть над территорией.

" Брось это. У нас есть соглашение, и ты пообещал не принуждать меня ». Хотя Линда была
ошеломлена, она все еще сохраняла рассудок, и что-то подсказывало ей, что она должна
отвергнуть его натиск. Она предпочла бы проводить так время с тем, кого полюбит. А с
Чарльзом, она не могла сказать, любит она его или нет.

Они ведь просто устраивали шоу. Она была согласна подыграть, когда они на публике. Но она
не могла вынести мысли о том, чтобы сделать это по-настоящему.

«Я не принуждаю. Я спрашиваю тебя сейчас ".

Линда заколебалась, так как слышала стук сердца Чарльза.

«Нет, отпусти меня, Чарльз».

Однако Чарльз не остановился на ее отказе.

Разъяренная его наглым поведением, Линда закричала: «Чарльз Му! Ты придурок! Если тебе
так хочется, ты всегда можешь найти других женщин! Зачем принуждать меня?»

Услышав эти слова, Чарльз ослабил хватку на ее руке.

Под светом его нежный вид сменился холодным, разъяренным лицом. Линда быстро вырвалась
из его объятий и встала.

«Линда,а ты умна», - сказал Чарльз с холодным выражением лица, его точеные пальцы были
сжаты вместе. "Ты права."



Почему-то Линда, казалось, была расстроена словами Чарльза, потому что она опустила глаза,
и ее длинные ресницы дрожали от печали. «Молодой мастер Му, не могли бы вы уволить меня.
Вы всегда знали, что наш брак - это только стремление к мести. Я не согласна на такое с
вами!»

Встав с кровати, Чарльз медленно подошел к Линде и его холодные острые глаза смотрели на
нее, как будто он видел ее насквозь. Глядя на это мрачное лицо, Линда была немного напугана
и начала медленно отступать. «Тук, тук, тук ...»

Внезапный стук в дверь прервал тяжелую атмосферу.

«Входите», - сказал Чарльз своим обычным безразличным тоном. Пол толкнул дверь и вошел.

Чувствуя, что что-то не так, он опустил голову и сказал: «Молодой Мастер, мы нашли кое-что,
касающееся смерти Уокера Чена. Кроме того, ее светлость звонила и просила вас вернуться
домой и присоединиться к компании Лорда и Леди клана Ци сегодня вечером ".

«Хорошо. Скажи ей, что я приеду в 18:00».

«Хорошо. Есть также файлы Уокера Чена. Они находятся в полицейском участке. Может,
забрать их по дороге домой?»

"Нет необходимости. Это может подождать. А теперь давайте перейдем к Ци. Я хочу забрать
Эми сам."

Пол смущенно посмотрел на Чарльза, а затем бросил взгляд на Линду. Он нашел взгляд
Чарльза очень странным и задумался, не поссорились ли эти двое некоторое время назад.
Однако он не осмелился сказать ни слова. . "Что? Чарльз, если ты не хочешь, я сама заберу!"

Линда была немного взбешена отношением Чарльза. Его ответ был явно предназначен как
наказание за ее отказ. Чарльз, однако, просто повернулся и бросил на нее взгляд, прежде чем
одеться и выйти из комнаты.

Пять минут спустя из гаража с ревом вылетела обалденная редкая модель красного Bugatti
Veyron и уехала с виллы клана Му.

Вернувшись в комнату, Линда сделала несколько шагов вперед и погрузилась прямо в мягкую
двуспальную кровать. Чувствуя себя обиженной, Линде хотелось плакать. Она думала, что,
должно быть, разозлила Чарльза. Тем не менее она не сделала ничего плохого.

Девственность была слишком важной для девушки, чтобы ее потерять с мужчиной, которого
она не любила.

Для Линды Чарльз был чем-то вроде выдуманного персонажа, высокомерным и легко
меняющимся.

Иногда он мог быть очень мягким, а в следующую секунду превращался в ​​холодную фигуру,
отпугивающую всех.

Почему этот молодой мастер Му согласился на помолвку? Он, должно быть, пресытился
обычными дамами из богатых семей и вместо этого захотел изменить вкус.

Бан заходила в комнату, чтобы проверить ее. Линда просто покачала головой и сказала, что



устала и ей просто нужно хорошо отдохнуть. Все, что могла сделать Бан, - это задернуть штору
и закрыть дверь.

Затем она направилась на кухню и попросила поваров приготовить десерты для Линды,
которую та могла бы съесть, когда она проснется.

Бан говорили, что сладкая еда может поднять настроение людям.

Тем временем Пол ехал прямо за Чарльзом в другой машине в холодном поту. Пол был
обеспокоен, поскольку молодой мастер мчался со скоростью 200 миль в час, и ему было трудно
угнаться.

Это было слишком быстро и слишком опасно.

К счастью, Пол был неплохим водителем, и то, ему едва удалось догнать Чарльза. Пол
расплылся в улыбке, когда увидел машину Чарльза, остановившуюся перед полицейским
участком. Он был убежден, что эти двое, должно быть, недавно поссорились. Хотя Чарльз
отказался помочь Линде, его действия говорили о другом.
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